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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
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BÁCSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

1

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr.. 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 2; kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratéit nem küldetnek vitiza.

Egyes szám ára 10 kr. Megjeleli minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

A kormány és a magyar ipar.
Zombor, 1899. aug. 17.

Lapunk múlt számában már megemlékeztünk 
arról, hogy Széli Kálmán miniszterelnök a magyar 
ipar érdekében egy rendeletet adott ki.

A nagy örömmel üdvözölt rendelet igy szól:
Az állam fejlődésének és anyagi felvirág­

zásának egyik főeszközét a hazai ipar fellendülése 
képezi s az érdekek, melyek a hazai ipar fej­
lesztéséhez fűződnek oly nagy jelentőségűek, 
hogy minden közhatóságnak mint az államhatalom 
részesének egyenesen kötelességét képezi mindazt 
megtenni, a mi ezen nagy érdeket előmozdítani képes.

A kir. kormány azon kötelesség tudatában, 
közvetlen körében mindent megtesz, a mi az 
annyira fontos cél elérésére alkalmas és a tör­
vényhatóságok, köztük a törvényhatósági joggal 
felruházott városok, valamint a rendezett tanácsú 
városok is, áthatva a reájuk is nehezendő köte­
lesség érzetétől általánosságban a cél elérésében való 
közreműködést dicséretes buzgalommal érvényesítik.

Mégis részben közvetlen tudomásom alapján, 
részben az érdekelt iparoskörök sokszor jogosult 
felszólalásaiból, valamint a kereskedelmi miniszter 
ur ismételt közléseiből tapasztalnom kellett, hogy 
egyes törvényhatóságok, városok és községek, a 
közszükségletek beszerzésénél s a közpénzekből 
létesített vállalatok és beszerzéseknél a hazai iparra 
kellő tekintettel nincsenek, sőt néha azt egyenesen 
mellőzik még akkor is, ha az a külföldi iparral 
nemcsak sikeresen versenyezhet, de termékei egyen­
lő minőség mellett, amazoknál jutányosabbak is.

Hinni akarom, hogy ennek okát nem a 
fent jelzett kötelesség szándékos megszegése, mint 
inkább a megszokás és azon kétely képezi, hogy 
hazai ipartermékeink minőség tekintetében az 
idegen ipartermékekkel szemben a versenyt ki­
ál lan i képesek-e?

A szokással szakítani kell, ha ezt köteles­
ség parancsolja, a kétely eloszlatásának legal­
kalmasabb eszköze pedig a beszerzések körül 
követendő óvatosság, körültekintés, esetleg szigor.

Erősen él bennem a remény, hogy a köz­
hatóságok a nagy cél elérése tekintetében hátra­
maradni nemcsak megengedhetőnek nem tartják, 
de készek a kormány mellé önként sorakozni s 
e részben minden kényszer mellőzhető.

A cél elérésére legalkalmasabb eszköz nem 
csak az, ha a törvényhatóságok, de a rendezett 
tanácsú városok és nagyobb községek is elvileg 
elhatározzák és határozatilag ki is mondják, hogy 
minden közszükséglet beszerzésénél, minden válla­
lat és berendezés létesítésénél a hazai iparnak 
elsőbbséget adnak mindazon esetekben, a midőn 
az a szükségelt cikket teljesen kielégítő minő­
ségben, megfelő ár mellett szállítani képes; de 
különösen kívánatos az is, hogy ily irányban 
szabályrendeletek alkottassanak, melyekben a 
szükségletek beszerzésénél, valamint az ipari mun­
kálatok kiadásánál követendő eljárás lehető ttize- 
tességgel megállapittassék; az esetek, melyekben 
külföldi cikkek beszerzése válik szükségessé, álta­
lános vonásokban megbatároztaSsanak és kimon­
dassák, hogy minden ilyen esetben az indok, 
mely a külföldi cikk beszerzését szükségessé 
teszi, a hatósági határozatban felsoroltassék.

Készséggel hajlandó vagyok gondoskodni 
arról, hogy ily szabályrendeleti tervezet esetleg 
kidolgoztassák és azon törvényhatóságoknak és 
rendezett tanácsú városoknak, melyek azt tőlem 
kérni fogják, tájékoztató mintául megküldessék. 
A kir. kormány illetőleg a kereskedelmi miniszter 
ur pedig készséggel fog gondoskodni oly köze­
gekről, melyek a hatóságoknak tájékozást nyújt­
sanak oly esetekben, ha kétely merül fel akár 
valamely iparcikkeknek az országban való be- 
szerezlietése, akár a pályázatoknál és szakszerű 
megbirálásoknál követendő eljárás tekintetében. 
Nyomatékosan hívom fel a törvényhatóságok figyel­
mét az ily irányú szabályrendeletek fontosságára, 
célszerűségére és magára a törvényhatóságnak 
illetve városnak szolgáló hasznára.

A szabályrendelet betartását a közvetlenül 
felügyeletem alatt álló hatóságokkal szemben 
mindenkor meg fogom kívánni, hogy pedig a 
rendezett tanácsú városok, valamint a nagyobb 
községek részéről is betartassák, a felügyeletet 
gyakorló vármegyei törvényhatóságok kötelesség­
érzetétől bizalommal elvárom.

Hiszem s remélem, hogy jelen rendeletemnek 
a kívánt sikere teljesen meglesz s e részben 
további akár általános, akár különleges intézke­
dések szükségessége felmerülni nem fog.

A részletfizetés.
A régimódi ember nagyon lenézi azt, a ki 

részletfizetésre vásárol. Még az ujmódi ember is, 
ha jómódban van. Ha egyszerre kifizetheti a 
vásárlást. Ha ő dirigálhat a boltban s nem vele 
rendelkeznek. A régi embernek nem mindig van 
pénze, de inkább az egész sommával marad adós, 
semhogy az uj vásárló módra ráadja a fejét. Úgy 
van a részletüzlettel, mint sok más uj dologgal, 
a boltban vett kenyérrel, a mosóintézetbe adott 
fehérneművel, a vendéggallérral. Nem az időkkel 
járó változást látja bennük, hanem az idők 
romlását. Nem gazdasszony az, a ki péktől szerzi 
a kenyerét, nem gazda az, a ki gallért gombol 
az ingére. Hát még az, a ki nem otthon tart 
nagymosást, hanem mosóintézetbe adja a ruhát! 
A régi erkölcs föllázad benne az uj szokás ellen. 
Amolyan századvéget csúfoló megvetés kél benne, 
a milyennel mi újak a legújabbak bolondériáit 
szoktuk birálgatni. Nem a szokások fordulását 
látjuk bennük, hanem az általános liáborodottság 
kezdetét. A meglettek nem értik meg a levés 
forrongását. A rávarrott gallér népe semmibe se 
veszi a modernséget, a mely a gallért külön veszi 
és vendéggombbal gombolja az ingre.

A részletfizetés is a világ változása a régiek 
szemében. Az ember ne vásároljon ma olyant, a 
mire csak holnap telik. Ne adja el a lelkét annak, 
a ki neki vásznat ad el. Nagyanyáink semmit se 
vettek részletfizetésre, hanem addig vártak, mig 
pénzük volt. Az unokák is várjanak. De az unokák 
nem várhatnak, mert holnap se lesz több pénzük, 
a mai pénz pedig elfogy. A szükségletek úgy 
megszaporodtak, hogy sohasem jön olyan holnap, 
a mely a máról gondoskodhat. Elég dolga lesz a 
maga dolgával. Az unokák valamennyien részlet- 
fizetésre vásárolnak, mert különben semmi részük 
se jutna az életből. Gyönyörűségéből, a melyekről 
manapság azt tartják, hogy az embernek jussa 
van hozzájuk, még a szükségességeiből sem, a 
melyeket a holnapra való tekintet ma nem tud 
elfelejteni.

Mindnyájan részletfizetésre vásárlunk. Már 
tudniillik azok, a kinek a módot is csak részle­
tekben adta a sors. A kiknek mindig csak 
valamijük van, sohasem jut sokjuk. A kisember 
és a középember, a kinek soha sincs nagy somma

A „BÁCSKA" tárcája.
Ilonka napján.

Enyhe, augusztusi csillaghullós éjjel 
Megérinti lelkem egy édes dal árja, 
Elhalóan, szépen, sejtelemszerűen 
Reszket a dal fájva be az éjszakába.

Messze vagyok onnan, mégis hallom a dalt, 
Mámorossá teszi lelkemet danája,
Cigány szárazfája sír, zokog az éjben 
Barna kis leánynak a nevenapjára . . .

Fényes csillag hullik... olyan búsan nézem, 
Megragadja lelkem a múltak emléke,
Jövő boldogságom, éltem üdve, célja,
Halvány barna gyermek édes kicsi képe ...

Elhallgat a dalnak reszkető zenéje . . .
Fényes csillag hullik... legördül a könnyem, 
Fájó lelkem búsan belesír az éjbe . . .
Aranyos kis gyermek, áldjon meg az Isten 1

Karold, ©yo-la. Sála.«

LEÄHYSZI7EK
vilalkoziJi.t1 egytiLYŰ68 baritr b»°v ?ilíe;

tágas pÄba?! 3‘n“Ke8,ln g“‘ “ “íp ‘"‘T
.. e8ett szó, hogy váljon meJ\ismeri jobban a női sziveket? Én, ki magam is 

ep olyanféle portékával, vagy ön, a „bölcs dokit
sneeiAIiaan ^ e®írés?ek közül legalaposabban, 
»Pt a n<^ 8zivek“ tanulmányozásával főj
mint/“ fii P6 I*LDeik-C^k gyógy tani szempontból, 
mindenféle metbaphisikai, logikai, ethikai alapon, 
különösen akkor fejlődött hevessé, mikor én állhat 
kitartottam ezen meggyőződéssé vált nézetem in 
„Az első ideálnak képe kitörölhetetlen nyomot 
bátra minden leány szivében. Lehetetlen az életb.

laha is elfelejteni azt, ki a szerelmet velünk legelőször 
megismertette, kiben azok a sajátságos, nagyrészt név­
telen s mégis oly bűvös-bájos bakfis-álmok, ábrándok, 
vágyak tárgyat leltek. — És ez a kép néha feljár ki­
sérteni a szív kriptájából. Ritkán, véletlenül, talán éppen 
olyankor, mikor más karjában a legboldogabbnak tudjak 
magunkat.. . Mikor aztán látja ez a halovány kisértet, 
hogy neki itt nincs mit keresni, hogy már számára nem 
maradt semmi a szép szempárból, a mosolygó ajkakból, 
hogy az azelőtt egyedül csak érte dobogó szív, még a 
legkisebb, legszegényebb érzelmet sem adományozhatja 
már neki, akkor csak ismét visszafekszik sirjába s 
csöndes, mozdulatlan lesz ismét. — Hanem minden ilyen 
uj temetés sokkal jobban fáj a temetőnek, mint a te- 
metkezőnek. Hisz a temetésnél is nem a halott sir, 
hanem mi, ki azt eltemettük.“

ön ilyenkor mindig hitetlenül rázta fejét és halom­
számra hozta fel a legbölcsebb írók tanítását nézetem 
megcáfolására. Megígértem önnek, hogy példákkal szol­
gálok ezen, saját tapasztalataim szerzetté igazságok be­
bizonyítására. Ön azonban jól tudja, hogy mily hirtelen 
kellett útra kelnem, igy most csak Írásban válthatom 
be Ígéretemet. De nem baj! Ha az igazi célomat talán 
nem is érném el teljesen, legalább megdöntöttem önnek 
a nőkről táplált egy másik rossz véleményét, melyet ön, 
Szécsi egyik humoros dialógjából citálva, némi gunynyal 
szokott nyilvánítani:

„Mit nő igér, oh! jó Ígéret az,
Mivel örökre mindig az marad.“

*

Úgy egy évvel ennekelőtte meglátogattam egy ked­
ves volt iskolatársnőmet, a csinos Vári Böskét, ki kü­
lönben két év óta egy tekintélyes vidéki orvos neje. A 
felsőbb leányiskola elvégzése után a jómódú lányka 
fővárosi rokonaihoz ment s azok kedves körében kitar­
tott a farsanggal. Itt egy mulatságon megismerkedett 
valakivel s ez a valaki lőn^Böske előtt a legkedvesebb, 
leggyönyörűbb betűnek „Ő“-nek (s ez csak első ideál 
lehet!) a képviselője. Mennji boldogság is szólt felém 
Böskének akkoriban hozzám irt leveleiből! De ezen 
boldogság okozója, a fiatal budapesti mérnök, nem vette 
oly komolyan a dolgot, mint az én ideális kis barátnőm. 
Legalább én igy olvastam a sorok között. Tetszeni tet­

szett neki a csinos kis lány s udvarolt is neki tüzesen, 
már a hogy az aféle, nem komoly szándékú, fess fiatal 
emberek szoktak udvarolni a még félig gyereklányok­
nak. Aztán!?... Fájdalmas búcsú, meleg készszoritás, 
gyönyörű csokor; és a vonat Böskével tovarobogott. 
Nem látták egymást soha többet az életben.

És mikor Böske örök hűséget esküdött mostani 
férjének, úgy érezte, hogy azt a régit, azt a hűtlen 
ideált már egészen elfelejtette s hogy ő lesz a világ 
legboldogabb asszonya kedves, müveit férje oldalán.

Én is azon hiszemben mentem el hozzá. Nagyon 
meglepődtem tehát, mikor Böskét — férje épp nem volt 
otthon — kisírt szemmel találtam. Nem kellett sokáig 
faggatnom, meglátszott rajta, hogy szive csordultig van 
olyan titkokkal, melyeket csak bizalmas barátnőjének 
mondhat el. Kérdéseimre szenvedélyes hangon válaszold :

— Oh! ne hidd, kedves Ilkám, hogy én mindig 
ilyen boldogtalan vagyok. Csak néha érzem úgy szive­
met, mintha valami végtelen nagy ür, vagy valami ki­
mondhatatlan nagy bánat volna benne. Valami fájó, 
szomorú érzés vesz rajtam ilyenkor erőt, minden idegem, 
minden csepp vérem azt mondja : hiába ámítod magadat, 
nem vagy te boldog, nem érted el az igazi vágyadat te 
szomorú, szerencsétlen asszony. Ilyenkor oly bántó, oly 
lehangoló az én jó, szerető férjemnek minden nyájas­
kodása, ölelése, csókja. De ez pasztán hangulat, semmi 
egyéb, ugye kedves Ilonkám, szivem ? Gyorsan kelet­
kezik, de hamar el is múlik.

Aztán, mintegy megbánva a mondottakat, látszó­
lagos közönynyel kapta fel az asztalon heverő napilapot 
s erőltetett nyugalommal szólt:

— Igaz! Olvastad az újságban, hogy X. mérnök 
mai napon élj eg yezte magát egy fővárosi kisasszony- 

yal y . . .
*

Pünkösd vasárnapja van. A gyönyörűséges májas­
nak leggyönyörűbb napja. A „szerelem istene“ uralkodik 
az egész földön, levegőben, mindenütt. Ámor postásai, 
a kandi, fényes napsugarak, hűségesen elszállítják a 
szerelmet, hamis kás megbízójuknak e megbecsülhetetlen 
ajándékát, mindenhová. Erdőbe, mezőbe, utcákba, há­
zakba, az iskolák poros falai közé, sőt a vakmerőek 
behatolnak a legnagyobb szentélybe, a templomba is.



pénze 8 a kinek mégis sok olyan dologra van 
szüksége, a mely a tehetős embernek is kell. A 
ki nem nyúlhat soha a bugyellárisába, hanem 
mindig csak a zsebéből szedi ki a pénzt. Mindenét 
részletfizetésre veszi. Nincs már olyan fajtájú 
üzlet, a mely nem adná a maga áruját részletre. 
Már a kalapot is úgy adják és trafik is akad 
olyan, a mely minden hónap elsején szedi be az 
eladott szivar árát. Talán a színházba is többen 
járnának, ha a belépőjegy árát nem egyszerre 
kellene kifizetni. Könyvet már régóta részletekre 
vásárlunk, a mi azért is jó, mert különben soha 
sem vásárolnák.

A részletűzlet a tehetetlenségnek valamelyes 
sarkalása. Az ember sokszor bolond fővel köti 
meg s a dolgot már nem változtathatja meg. 
Benne van, elviseli tehát minden konzekvenciáját. 
Megszerzi, ha keservesen is, a részletet, mert 
adós vele. Ha várt volna rá, a mig az egész 
somma együtt lesz, soha sem vette volna meg a 
megvásárolt árut. Nem volna házi könyvtára, 
nem volna fehérneművel telt almárioma, nem volna 
díszesebb bútora. Ami talán nem is volna baj, 
de az se baj, hogy megvan. Csak ne érezze az 
ember nagyon a részletadósság terhét. Csak ne 
legyen a vásárló ötleteinek vértanúja. Egy kis 
ösztökélés nem árt az olyan embernél, a ki 
magától semmit sem cselekednék. A részletfizetéses 
vásárlás lehetővé teszi neki, hogy ne csak a 
legeslegszükségesebbet lássa maga körül, hanem 
néha azt is, a mire azt mondaná, hogy: de jó 
volna.

Hanem ez az ösztökélés ne legyen több 
buzdításnál. Ne legyen elbolonditás, gyöngéknek 
befonása. Nagy baj, hogy jórészt ez. Hogy a 
részletfizetés nem könnyebbség, hanem keserves 
rrbság. A mely csak azt az egyetlen örömöt 
adja az áldozatának, hogy hála Istennek vége 
van. A szegény emberek javarésze görnyedezik a 
részletüzlet terhe alatt. Elbolonditották őket, kü­
lönösen az asszonyait, gyönyörűséges Ígéretekkel, 
csalogató perspektívákkal; a sok rábeszélés úgy 
hatott rájuk, mint a gyönge tekintetre a prizma 
sugárpompája. Elkábultak tőle.

Az ügynök a kábító prizma. Az maga is 
szegény ember, a ki a gazdagokon nem szerezhet 
s a szegénységben társain kénytelen élésködni. 
Házról-házra jár, bekopogtat minden ajtón s nem 
is kínálja, hanem rásózza az emberekre az áruit. 
A ki kötélnek ment, el van veszve. A részlet 
egészen megöli. Nagyon sok szegénység nyomo- 
rusággá lett, mert a részletügynök úgy megigézte, 
hogy élvezetekről mert álmodozni. A kispolgárok 
vagyoni züllésé nem egy esetben, nagyon is 
sokban, ugyanott kezdődött, a hol a részletfize­
téses üzlet. Annál az asztalnál, a melyen aláírták 
a részletfizetéses kötelezvényt.

Nagyon jo dolog tehát, hogy a kormány 
most ennek a kötelezvénynek a veszedelmes voltát 
meg akarja nyirbálni. Hogy megvédi a gyönge- 
séget a lelketlen rábeszélés és a lelkiismeretlen 
haszonhajhászás ellen. Hogy megvonja a vásárlásra 
ösztökélés határát s megmondja, hogy hol kez­
dődik a befonás. Az uj törvény, a melyet a 
kormány a részletüzletről most készített el, a 
gyöngeségnek olyan védelmét végzi, a melyet

csakis a mindenáron való nyerészkedés kárhoztat 
hamis jelszavakkal. A tisztességes kereskedelem 
szívesen látja. ____

A szegedi kiállítás és megyénk 
tanítósága.

A vármegyei községi tanitó-egyesiilet szegedi mező- 
gazdasági kiállitás megtekintésére közgyűléséből szep­
tember 10 én Zentárói együttesen fölrándul, hogy az 
Alföld metropolisában VI. csoportban összehalmozott s 
tanulmányozásra kétségtelenül igen sokoldalú ismeretet 
nypjtó alkalmat — a folyton szaporodó gazdasági ismétlő 
iskolák érdekében is — önképzésére használja föl.

Az egyesület elnöksége ez alkalomból a következő 
felhívást bocsátotta ki az egyes iskolák igazgatóságaihoz, 
felhiva abban egyszersmind megyénk felekezeti iskolák­
nál működő tanítókat is, hogy a kiállításban való rész­
vétel esetében utazásukhoz a kedvezményes vasúti vagy 
gőzhajózási jegyek beszerzése iránt megkeresésre az 
elnökség készséggel intézkedik.

„Igen tisztelt igazgató ur! A központi választmány 
a folyó évi Zentán megtartandó közgyűlésének napját 
szeptember hó 8. és 9-ikére tűzte ki, mely alkalommal 
a szegedi, rendkívül gazdagnak Ígérkező mezőgazdasági 
kiállitás megtekintésére szeptember 10 én társas fölrán­
dulást tervez. E célra .kedvezményes vasúti és gőzhajó­
éi jegyek engedményezése iránt a lépéseket megteendő, 
felkérem igen tisztelt igazgató urat, szíveskednék egye­
sületünk kötelékébe tartozó, nemkülönben a hitfelekezeti 
iskoláknál működő kartársakat is a közgyűlésben, illetve 
a kiállításban való részvételre felhívni és mindazok 
neveit velem közölni, a kik kedvezményes jegyekre 
igényt tartanak, vagyis a jeleztem irányú utazásukhoz 
engedményt szerezni óhajtanak.

H°gy a jegyek kiállítása körül téves adatok elő 
ne forduljanak, kérem a jelentkezők neve mellé a kö­
vetkező kérdésekre megadnia választ: a) vasúton vagy 
gőzhajóval, avagy mindkét irányra kivánja-e az enged­
ményes jegyet ? b) melyik állomáson száll be s haza 
utazásában melyik a végállomása? c) részt vesz-e a 
közgyűlésben is, vagy csak a kiállításban ? hogy a ked­
vezményt Szeged bevonásával kérelmezhessem. — Meg­
jegyzem, hogy ha valamelyik tagtárs fürdőn vagy bár 
mely irányban is vidéken tartózkodik, a beszállási hely 
megjelölése mellett a kedvezményt ezek részére is kérel­
mezhetem.

Szives intézkedését folyó évi augusztus 22 ig annál 
inkább megküldeni kérem, mert ezen időn túl érkező 
megkereséseknek már eleget nem tehetnék.

Még egy rövid, de igen fontos kérelmem igen t 
igazgató úrhoz! Folyó évi közgyűlésünk a székesfő­
városban felállítandó „Tanítók háza“ és az „Eötvös alap“ 
kérdéseivel is foglalkozik. Bizonyára ismeretes igazgató 
ur előtt az az általános mozgalom, mit a hazai tanítóság 
a tanító egyesületek megnyilatkozó ülésein e két intéz­
mény támogatása érdekében kifejtett s bizonyára mél- 
tóztatott a „Néptanítók Lapja“ utóbbi számából tudo­
mást szerezni, hogy a székesfővárosi „Tanítók háza“ 
100,000 írton megvett épületben egyetemet hallgató 
tanító és tanár gyermekeink részére szeptember havában 
már elhelyezést nyer s hogy intéző vezérfértiaink a 
Szt-István napi orsz. bizottság ülésében e tekintetben 
már tényekkel számolnak.

E kérdéseknek tárgyalása kapcsán megyénk taní­
tóságának a tettek terére kell lépnie, egyénileg is olyan 
áldozatot hozva, mely példaadó nemes versenynek veti 
meg alapját megyénkben és tiszteletet szerez más 
irányban.

Kérelem az: méltóztatnék tanítótestületük f. évi 
közgyűlésünkben lehetőleg teljes számban megjelenni s 
ott legjobb tanácscsal nyilt, áldozatot hozni tudó őszinte 
. óakaratial nyilatkozzanak meg az össztanitóság érdekét 
szolgáló törekvések támogatásában. A viszontlátásig!

Kelt Bezdánban, 1899. évi augusztus 15 én. Hazafias 
üdvözlettel Molnár Ferenc, a vármegyei tanitó-egyesület 
elnöke.“

Újdonságok.

Azt hiszik tán, hogy ebben a hónapban az ő istenüknek 
is áldoznak ottan! ?

A templom padjaiban elől, két sorban pedig egy 
csomó fehérruhás, bájos fiatal lányka ül. Az x-i felsőbb 
leányiskola VI. osztályú növendékei. „No! itt szívesen 
látják majd a mi ajándékunkat“ — gondolja az egyik 
buzgó postás. Különösen azt az első sorban ülő, szép, 
barna kis bakfist szemelte ki, a kinél — bármennyire 
elmerül is imakönyve lapjainak forgatásában — ma 
sehogysem akar menni az imádkozás. „Ez alkalmas 
matéria lesz“ véli Ámor követe. S talán azt is észreveszi, 
hogy mi kóvályog abban a kis fürtös fejecskében ? 
Persze, hisz nem volt az oly régen, csak tegnap, hogy 
az irodalomtörténet tanítónője oly szépen magyarázta a 
kis lányoknak Vörösmarty „Szép Ilonkáját“. „Szegény 
„Szép Ilonka!“ — sajnálkozik a kicsike ábrándos naiv- 
sággal — vájjon miért kellett neked meghalnod?“ — 
„A szerelem ölte meg — mondta a tanító néni. De hisz 
olyan méregről, mi nem tanultunk a vegytanban! ? És 
milyen édes lehet az mégis, lám Szép Ilonkát is az tette 
boldoggá! Oh! édes Istenkém, izleltesd meg velem is 
ezt a csodaszert! ...“

A kotnyeles, kiváncsi napsugár ekkor erősen oda­
sütött az imakönyv felnyitott, fehér lapjára s az elkábult 
lányka felemelte kissé ártatlan tekintetű szemét. És . . . 
a postás jól teljesítő tisztét. „Szép Ilonka! már értelek“ 
susogja a lányka ajka s hol elhalványodó, hol elpiruló 
arcszinnel és kitágult papillája szemének félénk tekin­
tetével viszonozza az előtte álló magastermetú, fekete- 
szemű, ideálszépségfi fiúnak bűbájos pillantását.

Vagy talán nem is volt az illető más, mint egy 
hosszú, a tanulásban. kissé megfogyott, de a szokottnál 
tán epedőbb, csillogóbb szemű, matúrára készülő gyerek. 
De mikor a kis Olga szemét úgy elvakitotta az a ha­
szontalan napsugár. S a napsugaraknak ilyenkor, má­
jusban, oly nagy hatalmuk van!

De ha vége van a májusnak, elmúlik véle ez a 
hatalom, el a boldogság is. Más hónapokban a „reális 
életnek“ nagyobb hatalma van, mint a szegény ábrán­
doknak, a boldog bohóságoknak ... S ez a könyörte­
len, rossz rendező, ki oly sok bajt okoz a földön, el­
választotta egymástól még ezt a két szerelmes gyereket

is, anélkül, hogy alkalmuk lett volna egymással valaha 
is szót váltaniok. Hisz oly ifjak, nanok, ártatlanok 
voltak!

A kis Olgából azóta „kedves Olga nagysád“ lett. 
Egyike a megye legünnepeltebb szépségeinek, körtil- 
rajongják, tömjénezik. Nemcsak környezete hitte, de ő 
maga is már többször úgy érezte, hogy komolyan sze­
relmes hódolóinak egyikébe vagy másikába. De mikor 
arra jön a sor, hogy az illetőnek kezét nyújtsa, a szív­
nek jól eltemetett halottja mégis csak feljár kisérteni 
és fenyegető hangon mondja:

— Nem teheted, nem teheted! Avagy eltudta-e 
már valaki is véled felejtetni azt a napsugaras, szép 
májusi napot?!

— Ejnye! ejnye! nagyságos asszonyom, nem resteli 
magát? Hogy tudja oly áhitatosan, szinte átszellemülten 
hallgatni Chopintől, Beethoventől, Liszttől elkényeztetett 
füle azt a régi nótát, a mit a kintornán olyan recsegve, 
nyikorogva húz az a féllábu koldus az ablaka alatt. 
No, most meg már köny csordul ki szeméből! Pedig 
máskor beh hideg, beh közönyös tekintetet vet legked­
vesebb udvarlójának égő szeme közé. — Vigyázzon, 
nagyságos asszonyom, az Istenért, vigyázzon, mert a 
világ nem bocsátaná meg, ha meglátja, hogy ön ilyen 
nevetségesen viseli magát.

És a szép szőke asszony könnyei csak hullanak 
egyre üde arcára; s nem is nagyon igyekszik csipkés 
keszkenőjével felszántani azokat. Adózni kíván még 
egyszer — talán utoljára ez életben — annak a mély 
bariton hangú, szép színész emlékének, kitől ezt a dalt 
legelőször hallotta. Igen, akkor, azon a felejthetetlen 
színházi estén, mikor még Ő sem volt nagyságos asz- 
szony, csak a 15 éves Irén ke. — Hisz ezek a könnyek 
csak kamatai annak a sok, sok könynek, melyeket a 
kis Irén akkor sirt, mikor a szép ideál ez est után pár 
hónapra, párbajban elesett, melyet valami kacér színésznő 
miatt vívott volt.

Fernande.

Személyi hir. Sándor Béla, a zombori takarék- 
pénztár igazgatója nyári üdüléséből folyó hó 19-én tér 
vissza városunkba és 21-én veszi át a zombori takarék- 
pénztár ügyeinek vezetését Heindlhofer Róbert aligaz­
gatótól.

Személyi hir. Barabás Béla országgyűlési kép­
viselő, a kitűnő szónok, felesége sz. Vidákovits Irén 
úrnő rokonai látogatására Ns.-Militicsen és városunkban 
néhány napot töltött.

Kinevezések. A m. kir. belügyminiszter vár­
megyénkben a plávnai kerületbe Kugler Béla községi 
jegyzőt, a csávolyi kerületbe Hallósy Kornél községi 
jegyzőt kir. anyakönyvessé és a karavukovai kerületbe 
Orehoja Sándor községi aljegyzőt kir. anyakönyves he­
lyettessé nevezte ki.

Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszter Vattay 
Albert joggyakornokot a bajai kir. járásbírósághoz al­
jegyzővé nevezte ki.

Szabadságon lévő hivatalfőnökök. Szi­
geti Győrffy Géza kir. pénzügyigazgató és Átányi József 
kir. ügyész a napokban kezdték meg szabadságidejüket 

I és városunkból elutaztak.
Bucsnbankett. Jusits Lajos, hódsághi kir. 

járásbiró tiszteletére nyugdíjaztatása alkalmából Hódságh 
község intelligenciája és a járásbirósági tisztikar múlt 
szombaton Hűek Ede vendéglőjének nagytermében fényes 
búcsú estélyt rendezett. Az estélyen igen sokan jelentek 
meg és hangzatos tósztokban ünnepelték a kiváló fér­
fiút, azon általános reményeiknek adván kifejezést, hogy 
nyugalomba vonulása dacára, továbbra is lelkes harcosa 
lesz a közügyeknek, a milyen eddig is volt.

Bácskai tűzoltók diadala Brassóban. 
Az országos tűzoltó-kongresszus alkalmából Brassóban 
folyó hó 14-én verseny gyakorlatokat tartottak az ország 
minden részéből nagy számban összesereglett önkéntes 
tűzoltók. A versenygyakorlatban igen sok tűzoltó-egylet 
vett részt, amelyek közül a legtöbb és legfőbb dijakat 
a bácskaiak vitték el. Az első dijat, Brassó város ezüst 
koszorúját, O Kanizsa; a harmadikat, a brassói hölgyek 
kelyhét, O Becse; a negyediket, a brassói hölgyek ezüst 
serlegét, O Kanizsa; az ötödiket, a tűzoltó-szövetség hat 
mászó létráját, szintén O-Kanizsa. Ezenkívül egy kelyhet 
nyert Dobó J. önkéntes tűzoltó O Kanizsáról. A meg­
tartott tűzoltó-szövetségi tisztujitás alkalmával Kék Lajos 
dr. (Apafin) elnökké és Czedler János (Zombor) a fel 
ügyelő bizottság tagjává választattak meg.

Pályázat. A titeli kir. adóhivatalnál kir. adó­
tiszti állásra pályázat van hirdetve. Pályázati kérvények 
14 nap alatt nyújtandók be.

Gromon Dezső Verőcén. Gromon Dezső a 
napokban Verőcére érkezett az uj honvédlovassági ka­
szárnya ügyében. A honvédelmi minisztérium ugyanis 
uj kaszárnyát akar Verőcén építeni a honvédlovasság 
részére, melynek elhelyezéséről eddig a község gondos­
kodott. A minap küldöttség járt a minisztériumban, elő­
adva, hogy nagy mérvben sérelmes lenne a városra, ha 
nem értékesíthetné továbbra is a honvédhuszárok részére 
berendezett laktanyáját, a miért is a főispán azt propo­
nálta, vegye meg a kincstár a mostani kaszárnyát és 
alakíttassa a szükségelt módon. A miniszter távollétében 
az államtitkár fogadta a küldöttséget és hogy meggyő­
ződést szerezzen, teljesithető-e a hozzá intézett kérelem, 
személyesen ment Verőcére és a mint értesülünk, Verőce 
óhaja most már teljesülni is fog.

Beírás a zombori áll. főgimnáziumban 
az 1899—1900-ik évre. Tisztelettel értesítem a 
nagyérdemű közönséget, hogy 1899—1900. iskolai évre 
szóló beírás és fölvétel f. évi szeptember hó 1., 2. és 
3 án reggeli 8 órától 12 ig fog az igazgatósági irodában 
eszközöltetni. Minden tanuló a felvételre személyesen 
atyja, anyja vagy azok megbízottja kíséretében tartozik 
az igazgatóságnál jelentkezni. A beiratásnál minden uj 
tanuló beoltását, illetve ha 12. életévét elérte, ujraol- 
tását tartozik igazolni. Amely tanuló a reál- vagy pol­
gári iskolából gimnáziumba akar átmenni, felvételi vizs­
gálatot tesz. A gimnázium V. osztályába belépő tanuló 
szülője köteles kijelenteni, vájjon fia a görög nyelvet 
va{?y a törvény által meghatározott más tárgyakat fogja-e 
tanulni. Megjegyzem még, hogy a francia nyelvet két 
csoportban — kezdők és haladók — fogják tanítani.
Az egy tantárgyból bukott tanulók f. évi augusztus hó 
31-én délután 3 órakor javithatnak. Az erre vonatkozó 
részletes utasítás augusztus 25-től kezdve a hirdetési 
táblán lesz olvasható. A javító vizsgálatok után meg- 
tartatik a pótló vizsgálat a IV., V. és VI. osztályban. 
Zombor, 1899. augusztus 18. A gimu. igazgatóság.

Véres kardpárbaj. Véres kardpárbaj folyt le 
a napokban a Buziás melletti Dumbrava erdőben dr. 
Simó Károly buziási ftirdőorvos és Pataj Sándor dr. iró, 
zombori ügyvéd között. A párbajban, melyre összeszó- 
lalkozás szolgáltatott okot, Simó jobb karján könnyebb, 
Pataj pedig jobb könyökén súlyos vágást kapott. A 
felek kibékültek.

A zombori sport-egylet uj alapitó tagja.
Prokesch Mihály fia 50 forinttal a zombori sport-egylet 
alapitó tagjai sorába lépett.

Sótahangverseny. A zombori kaszinó-egyleti 
dalárda a folyó hó 19-ére hirdetett városi parkbeli séta- 
hangversenyét közbejött akadályok miatt elhalasztotta.

A Ferenc-csatornai fürdőről. Lapunk 
múlt szármában ily felirásu cikkelyünknek már is meg 
van a kívánt eredménye, amennyiben azt a bizonyos 
„határvonalat“ fekete betűkkel fehér alapon a következő 
felírás hirdeti: „A férfiaknak ezen határon túl úszni 
tilos.“ De azért még mindig sajnáljuk, hogy az illem, 
lovagiasság és tisztességérzet „határvonalát“ ily módon 
kellett kitűzni.

Iskolai értesítés. Az uj-verbászi államilag 
segélyezett községi algimnáziumban a tanulóknak az 
1899—1900. tanévre szóló felvétele (beiratása) f. évi 
szeptember hó 1—3-án délelőtti 8—12 óráig fog esz­
közöltetni. Szeptember 1-én csak a helybeliek (aj- és 
ó-verbásziak) vétetnek fel, szeptember 2. és 3-án pedig 
a vidékiek. A javító és pótló vizsgálatok nevezett három 
nap délutánján fognak megtartatni. Azon tanuló, ki 
először kiván a tanintézetbe felvétetni, utolsó évi iskolai 
bizonyítványát, keresztelő levelét (születói bizonyítványát) 
és himlő ellen való ujraoltási bizonyítványát tartozik az 
igazgatónak bemutatni.

Artézi kút. Nemes-Militics község képviselő­
testülete a községben fúrandó artézi kútra 3000 frtot 
szavazott meg.



A szántóval búcsú. Szántaváról írják lapunk­
nak : Nagy-Boldogasszony napján ünnepelték róm. kath. 
híveink a templomi búcsú ünnepét. A búcsú napját meg­
előzőleg már igen sokan érkeztek községünkbe a közeli 
környékből és különben csöndes községünk igen élénkké 
lett. A hitükhöz ragaszkodó hivők nagy örömmel és 
vendégszeretettel fogadták az érkezőket. Minden háznak 
kapuja tárva-nyitva volt és mindenki versengett azon, 
hogy minél több vendége legyen. Különösen nagy örö­
met keltett a hivők körében a zomboriak megérkezése 
a kik majdnem 800 an jöttek el. A zomboriakat a szán­
tavai hivők küldöttsége Béregh község határánál fogadta. 
A zombori búcsújárók zászlókkal érkeztek. A község 
szélén rendekbe oszolván, megindultak a templom felé. 
A menet élén 80—100 fehér ruhába öltözött leány ha­
ladt zsolozsmákat zengve, utánuk jött a búcsújárók nagy 
serege, a melyhez a község hivői csatlakoztak. Mikor 
az impozáns menet a község azon részén haladt át, hol 
a hitebagyottak laknak, megindító jeleneteknek voltunk 
tanúi. A hivők e tömeges felvonulása, az áhítattal zen­
gett zsolozsmák hangjai, mélyen meghatotta őket. Öregek, 
ifjak, gyermekek csoportosan kivonultak a házak elé és 
mély csöndben nézték a felvonulást. A meghatottoág 
tükröződött le orcáikról, szemeikbe kiült a köny és 
csakhamar hangos zokogás terjedt el közöttük, össze­
borultak és zokogva nézték a hitükhöz ragaszkodók 
menetét. Az áttértek mély fájdalmának, kinos meg­
bánásnak külső megnyilvánulása volt ez. Nem ma­
radt szem szárazon a kesergők láttára. A menet a 
templom elé vonult és imádkozás után ki-ki szállására 
tért. A búcsú ünnepének délelőttje äz Istennek volt 
szentelve. Óriás, Szantován még soha nem látott, nép 
gyűlt a templomba és azt a zsúfolásig töltötte meg, 
sokan, nagy sokan nem is fértek be a templomba, 
hanem e körül végezték buzgó áj tatosságukat. Az ünnepi 
misét megelőzőleg Bedzsula Bálint béreghi, a mise fo­
lyamán pedig Czár András szántavai plébános és Odry 
Lajos káplán tartottak magasröptű lelkes egyházi szó­
noklatokat. A zombori rózsafüzér-egylet, mely szintén 
testületileg ott volt, egy értékes, arauynyal hímzett 
oltárteritót ajánlott fel a szántóval templomnak. Az ünne­
pélyes nagymise után a nép haza vonult és vendégelte 
meg a jelenlevőket. Különös, hogy a hitebagyottak is 
megülték az ünnepet. Lelkészük misét celebrált, a melyen 
róm. kath. egyházi énekeket zengtek és ugyanazon külső 
szertartásokat követtek, mint a római katholikusok. 
Fényes bizonysága ez annak, hogy elhagyott hitük 
isteni ereje még mindig sziveikben lakozik.

Az „Otthon“ borai. Annakidején nagy föl- 
tiinést keltett az a körülmény, hogy a zombori „Otthon“ 
kávébáz tulajdonosának Mezei Sándornak raktáron lévő 
borait lefoglalták. A lefoglalás oka azon vád volt, hogy 
a borok hamisítva vannak. A raktáron volt borok min­
den fajtájából egy-egy palackot lefoglaltak és felküldték 
a budapesti borvizsgáló szakértő bizottságnak megvizs­
gálás végett. A nevezett bizottság a bormintákat szak­
szerű vizsgálat alá vevén, Zombor város rendőrfőkapi­
tányát leiratában arról értesítette, hogy a megküldött 
borokat valódiaknak találta. Ezen vélemény alapján 
Zombor szab. kir. város rendőrkapitánysága 5600/1899. 
sz. alatt a következő Ítéletet hozta: ítélet: Panaszlott 
Mezei Sándor ellen a további eljárás beszüntettetik, 
illetve a vád s annak következményei alól ezennel 
felmentetik. Indokok : A fent említett szakértő bizottság 
véleményéhez képest tekintettel arra, hogy a beküldött 
borminták előkelő külföldi cégektől származnak, eredeti­
leg kupakolt s felbontatlan eredeti palackokban foglal­
tatnak, rendelésük es küldésük eredeti levelezéssel, illetve 
számlákkal igazolja, tehát Mezei Sándor részéről a 
hamisítás ez esetben kizártnak tekintendő, — fentiek 
értelmében felmentendő volt. Miről az 1893. évi XXII. 
t. c. végrehajtása iránt a m. kir. kereskedelemügyi 
minisztérium által 53850/ex. 1897. számú rendelet 23. §. 
rendelkezéséhez képest panaszlott Mezei Sándor kávés 
zombori lakos a bevont borminták és levelek visszaadása
mellett, — nemkülönben Veszelovszky Péter borellenőrzt 
bizottság elnöke — Pekánovits András, Kándler Józse 
és Donoszlovits József mint a borellenőrző bizottság 
tagjai tudomás végett értesittetnek. Zombor, 1899. juliui 
hó 29-én. Veszelinovits, rendőrfőkapitány h.

Rendőrkapitány a pénzhamisítók kö- 
zött. Lapunk folyó évi 60. számában ily cim alat 
megjelent közleményünkre a következő nyilatkozata 
vettük: A „Bácska“ folyó évi augusztus hó 4-én 60. sz 
alatt kelt lapjában, az újdonságok rovatában „Rendőr 
kapitány a pénzhamisítók között“ című közleményri 
vonatkozólag bátor vagyok a következőket megjegyezni 
Nem felel meg a valóságnak a közlőitekben azon kö 
rülmény, hogy Komenov Sztipó, igazabban Szteván szta 
nisicsi gazda feje a ns.-militicsi pénzhamisító bandának 
nála vaunak raktáron a pénzhamisító gépek; további 
az is valótlan, hogy Szatmáry Tihamér hódmezővásárhely 
rendőrkapitány — álkupec ruhába öltözve — Páncsici 
Márkó ns.-militicsi lakossal szövetkezve, egy pénzcsináh 
gépet 400 írtért vásároltak hitelben, végre az sem igaz 

ogy vétel után Komenov Szteván az álkupeccal Nemes 
1 íticsre, onnan pedig Mohácsra utazott volna, ahol a: 

I.- a ott r®ndőrök által letartóztatva, most már a bőrtől 
x VT . utan Komenov Szteván korcsmáros és í

f . e.e)1 8z.e„rk hitközség elnöke, rovatlan és erkölcs
}iirfaV18e kifogástalan, szükségesnek tartom a közlöt 

™eF?. ,.° n! a tényálladékot a valósághoz hiver 
má.v Til °Z0.ü8ef®k tudomására hozni. Igaz, hogy Szat 
háhn amt í hódmezővásárhelyi rendőrkapitány álru 
e_:$“ ™a6át kupecuek kiadva, két ismeretlen ns.-militics
s!tavAntr8a8ägt-lB f°lyó .évi Julius hó 16-án Komenov
7 órái» iít°-rC8í^a megjeleDt, szobát kérve, ott délutár
TannrsipH \n * Megérkezésük után nemsokára odajöti
déí?ek hna 1 °,8, 8z.tan,8'csi lakos, kivel az idegen ven
mifól fit aKb ,d„Őn kere8ztül beszélgettek, de hogy
tudia meri ^ ,e8z^dtárgy, azt Komenov még most sen
az idegenek ésV»6 5^6-11 v®ndéSekkel lévén elfoglalva
be sem ment mindaddig8^tf ^ *elf°glaU ,.8Z°bábí 

H] , dUQ'g) “lg a társaság — az alkupecec££ ~ el nem ha^ta> onnan° eltávoztak. Dé!
!é*éan’ aZ á,kupec megebédelt, délután rövid időre a
községbe eltávozott, és Tanursics Milos által a részére
2l!fde Parasztkocsin, egyedül, állítólag Ns.-Militicsre
utazott. - Mindezekből kitűnik, hogy Komenov Sztevár
,» , ®Je’, 8em j*£ja a, bandának és hogy ezen általam

dóadottak a valóságnak megfelelnek, hivatkozom Szat
ry ihamér hódmezővásárhelyi rendőrkapitányra. —

Sztamsicson 1899. évi augusztus hó 15-én. Lyubojevice
r, gör. kel. tanító és a gör. kel. hitközség jegyzője.

Esküvő. Scherer Lajos folyó hó 15-én esküdött 
örök hűséget Keller Teréz kisasszonynak Zomborban.

Hangverseny Gomboson. Gombosról írják 
lapunknak: Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer 
egy falusi tanító. Az Isten érző szívvel, művészi lélekkel 
áldotta meg. S midőn kiváló tehetségei előkelő állásba 
juttatták, midőn a falusi tanítóból tanitóképző-intézeti 
tanár lett, akkor is megtartotta jó szivét, érző lelkét s 
nem felejtette el volt kartársait: a mostoha viszonyok 
között élő tanítókat. Ellenkezőleg. Mindent megtett, hogy 
segítsen rajtuk. Igen, Berauer József emberfeletti mun­
kát végzett, mig a kalocsai „Tanítók háza“ valóvá vált. 
S hogy ezen, másokért való munkásságába ma sem 
fáradt bele, azt legjobban bizonyítja az elmúlt napokban 
tett művészi körútja. Nem köszönhetjük meg eléggé, 
hogy e kőrútjában mi rólunk sem feledkezett meg. E 
hó 10-én, csütörtökön volt a párját ritkító hangverseny. 
Ha sohasem, most sajnálom igazán, hogy laikus vagyok 
e tekintetben s hogy nem tudom szavakkal kellőleg 
méltatni, amit velem együtt mindazok éreztek, kik e 
kittinő ének- és zenekar előadásában gyönyörködhettek. 
Szavak helyett szóljanak a rideg számok. Tudvalevő 
dolog, hogy Gombos vasúti telep s hogy nincs több 
lakója 300 léleknél. S bár csak egy napunk volt az 
előkészületekre, a hangversenyen 74 személy volt jelen. 
A felültizetések összege 18 frt 50 kr, az összes bevétel 
54 frt 80 kr. Nem hiszem, hogy felesleges munkát vé­
geznék azzal, ha a felülfizetők névsorát közlöm. Felül­
fizettek : Szóntáról: Érti János 2 frt, Angyal Béla 50 kr, 
Gyurkov Pál 50 kr, Csája Ferenc 50 kr; Apatinból: 
Bázler N. 50 kr, Vitzmanu József 50 kr; Doroszlóról: 
Hosszú Sándor 50 kr, Bódy Andor 50 kr; Gombosról: 
Hernády Márton 2 frt 20 kr, Nemes János 50 kr, Mi- 
hályfy Ferenc 50 kr, Richter F. 20 kr, Takáts N. 50 
kr, Herczog Gyula 50 kr, Weisz Lázár 30 kr, Krausz 
Károly 30 kr, Berecz Károly 2 frt 50 kr, Wagner Kon- 
rád 2 frt, Németh Imre 50 kr, Molnár Gábor 2 frt, 
Grubits Imre 50 kr, Z. A. 50 kr. — A hangversenyt 
halpaprikás előzte meg, miáltal Nevora József derék 
vendéglősünk kittinő konyhájának és nem kevésbbé jó 
pincéjének jó hirueve megyeszerte ismertté lett. — 
Utána táncra perdült a fiatalság. A jelenlevő hölgyek 
közül a következőket sikerült feljegyezni: Berecz Ká- 
rolyné, Blaha Jánosné, Csája Ferencné, Fritsche Gy ti­

táné, Gibicz Jánosné, Grubits Imréné, Gyurkov Pálné, 
Hernády Mártonné, Herczog Gyuláué, Kohn Ignácné, 
Krausz Károlyné, Nemes Jánosné, Pástyik Elekné, Rúd 
nay Lajosné, Sajgó Sándorné és Zatskó Alajosné. Leá­
nyok : Berecz Erzsébet és Margit, Fejes Juliska, Kohn 
Mili, Krausz Ilona, Traupmann Róza, Wagner Mariska 
és Elvira. — Kivilágos kivirradtig tartott a tánc; akkor 
szűntek meg a toasztok is, amelyek mind azzal vég­
ződtek, hogy éljen Berauer József!

Léghajó Szóntán. Augusztus hó 12 én délután 
Pajerle Ádám gépész, Szuppek Béla szóntai nagybirtokos 
szállásán csépeltetve, észrevette, hogy Apatin felől a 
magasságban léghajó közeledik, melynek kötele lelógott, 
ebből következtetve gondolta, hogy abban élő lények­
nek kell tartózkodniok, mi beigazolást nyert, amidőn a 
léghajó éppen a rét (nádas) felett lefelé ereszkedett, 
azonban a benne ülők terhet dobván ki, a léghajó ismét 
emelkedett s tova repülve, szerencsésen szárazföldhöz 
érve ereszkedett le. A földre érésekor Weisz hadnagy 
abból kilépett, utána Fröhlich főhadnagy, ki a leeresz­
kedés pillanatát a nála volt gyorsfénykép készülékkel 
lefényképezte. Pajerle magyarul üdvözölte Őket, mond­
ván : „Isten hozta az urakat!“ A tisztek azonban né­
metül viszonozták a köszöntést, megörülve annak, hogy 
mint látták, oly egyénre találtak, ki velük németül is 
beszél, ezáltal egész bizalmasak lettek s elmondották, 
hogy léghajójuk neve „Marie“, Florisdorf (Bécs melletti) 
helységben augusztus 12-én reggel 7 óra 15 perckor 
szálltak fel s sorsukra bízva magukat, délután 2 óra 30 
perckor a levegőből ismét a földre fent leirt helyen és 
körülmények között szerencsésen megérkeztek. Repülő 
magasságuk 280—300 méter között váltakozott a föld 
felett, térképi tájékozottságuk oly terjedelmes, hogy a 
Szuppek-szállástól mintegy 3—400 lépésnyire levő, je­
lenleg Zlatár Franya községi biró szállására mutatva, 
azt kérdik: ugy e bár az az Odry-féle szállás ? ami 
tényleg valamikor az is volt. Léghajójuknak összehaj­
tása s becsomagolása után egy szóntai sokac kocsissal 
Szóntára bejőve egyenesen a vasúthoz hajtattak, honnan 
Eszéknek véve Útjukat, Bécsbe, tartózkodási helyükre 
elutaztak. Felszállásuk célja csupán kirándulás volt. — 
Ugyanerről írják Apatinból: Tegnap, azaz szombaton 
délután Apatinon keresztül szállt egy léghajó, melyet 
egy apatini ember a legszebb rendben látott fél 3 órakor 
a határban leszállói s egy szóntai sokac kocsijára tették 
léghajójukat és vonathoz utaztak, onnét Bécsbe. A lég­
hajón 2 katonatiszt volt, kik előadták, hogy fél 7 órakor 
reggel indultak Bécsből, fél 11 órakor Budapesten ha­
ladtak át és fél 3 órakor délután Apatinnál szálltak le.

Pályázat a budapesti Mensa Academica 
egyesületnél. A fővárosi Mensa Academica egyesület 
elnöksége a következő pályázati hirdetményt adta ki: 
A Mensa Academica egyesületnél az 1899/1900. tanév 
I. felére a következő pályázatot hirdetem. 1. Az egye­
sület választmánya által betöltendő mintegy száz ingye­
nes, illetve féldijas ebédsegélyre (az elnökséghez cim- 
zendő). 2. Méltóságos bojári gróf Vigyázó Sándor cs. és 
kir. kamarás ur által betöltendő 4 ingyenes ebéd- és 
vacsorasegélyre. E kérvények a gróf ur nevére cimzen- 
dők s beadandók az egyesület hivatalos helyiségében. 
E 4 helyre csak keresztény, tudományegyetemi hallgatók 
pályázhatnak. 3. Budapest székes főváros, Szabadka, 
Szatmár-Németi, Pozsony városok; Trencsén, Torontál, 
Ung és Háromszék vármegyék polgármestere, illetve 
alispánja által betöltendő hat, illetve egy-egy ingyenes 
ebéd- és vacsorasegélyre. E kérvények az illető törvény- 
hatósághoz címezve, az illetékesség világos megjelölésével 
az egyesülethez adandók be. Ez alapítványi helyekre 
első sorban csak az ott illetékesek tarthatnak igényt. 
Mindezen bélyegtelen kérvényekhez melléklendő első 
éveseknél az érettségi bizonyítvány, a többieknél az 
index, vagy index másolat és a részletekre is kiterjedő 
szegénységi bizonyítvány. Az 1., 2. alatti kérvények 
beadási határideje szeptember 12-ike. Beadandók a fő­
titkár, segélyügyi előadó hivatalos órái alatt. Miheztartás 
végett közlöm, hogy a 150 frton felüli ösztöndíjat él­
vezők az alapszabályok értelmében segélyben nem ré­
szesülhetnek. — Budapest, 1899. augusztus hó. Hann 
János, e. i. elnök.

Tájékoztatás a zombori felső keresk. 
iskolába való felvételre nézve. A zombori 
felső keresk. iskolában az előjegyzés, miután egy-egy 
osztályba csak 40 tanuló vehető fel, már az iskolai szünidő 
folyamán történik; ez alkalommal fizetendő : beiratási dij 
címén 2 frt, az ifj. könyvtár részére 1 frt és az év végén 
kiadandó Értesítőre 50 kr, összesen 3 frt 50 kr. A 
rendes felvételt szeptember hó 1., 2. és 3 án, mindenkor 
d. e. 9—12 óráig végezzük. Tandíj a zombori illetőségű ta­
nulókra nézve 10, a vidékiekre nézve pedig 15 frt. 
Szegénysorsu, jeles előmenetelt felmutató tanulók kivétel 
nélkül, tandíj mentességben részesülnek, sőt tanköny­
vekkel is ingyen láttatnak el. A felső keresk. iskola 
(keresk. akadémia) bárom évfolyamból áll; az első év­
folyamba (alsó oszt.) oly tanulók vehetők fel, akik a 
gymnasium, reál, vagy polgári iskola IV. osztályát si­
kerrel végezték el. A harmadik évfolyam (felső oszt.) 
tanulói a tanév végén a vallás- és közokt. és a keresk. 
miniszterek biztosai jelenlétében érettségi vizsgálatot 
tesznek, amely formális kvalifikáció tekintetében egyenlő 
a középiskoláéval. Minden egyébre, nemkülömben a 
tanulók elhelyezésére nézve is készséggel ad felvilágo­
sítást az igazgatóság.

Lókötők. Egy idő óta városunkban és környé­
kén a lókötők újra megkezdték tizelmeiket. Szerdáról 
csütörtökre virradó éjjelen Matarits Péró szállási gazdától 
3 lovat loptak el az istállóból. Városi rendőrségünk a 
m. kir. csendőrséggel együtt erélyesen nyomozza a tette­
seket. Az eddigi vizsgálat adataiból következtetve a 
tettesek ó sztapáriak. A zombori lopást megelőzőleg ott 
is néhány lovat hajtottak el.

Névmagyarosítás. Deutsch Jakab ó-becsei 
lakos a saját, valamint kiskorú gyermeke Rózsa nevét 
„Dénes“-re magyarositotta a m. kir. belügyminiszter 
engedélyével. ---------------

Irodalom.
A „Vasárnapi Újság“ augur ;tus 13-iki száma 

22 képpel s a következő tartalommal jelent meg: 
„Schuszter Konstantin“ (arcképpel). — Költemények: 
„Hattyúdal.“ E. Kovács Gyulától. — „E. Kovács Gyula.“ 
Éndrődi Sándortól. — Regény tár: „A ki bátor, azt 
megsegíti az Isten.“ Elbeszélés. Irta Polevoi N. G. 
(képekkel). Oroszból fordította Ambrózovics Dezső. — 
„Hires szerelmesek.“ Történeti rajzok a „Hires asszo­
nyok“ szerzőjétől: II. Henrik és Poitiers Diána (képekkel.)
— „Emlékeim a szabadságharcból.“ — Uj adatok Petőfi 
gyermekkoráról“ (képekkel.) Kéry Gyulától. — „A 
ruthének között“ (képekkel Darányi miniszter beregi 
látogatásáról.) — „Erdélyi társasélet a század elején.“
— „Világos 1849. aug. 13 án.“ — „A folyositott levegő 
csodái.“ — „Gyógyintézetek a részegség ellen.“ — „E. 
Kovács Gyula temetése“ (képekkel.) — „Teleszky Ist­
ván“ (arcképpel.) — „Petőfi sajtópöre.“ Lampérth 
Gézától. — Irodalom és művészet, Közintézetek és egy­
letek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg stb. rendes heti 
rovatok. •— A Vasárnapi Újság előfizetési ára negyed­
évre 2 frt a „Politikai Újdonságokkal“ együtt 3 frt. 
Megrendelhető a Franklin-Társulat kiadóhivatalában. 
(Budapest IV. kér. Egyetem-utca 4.) Ugyanitt megren­
delhető a „Képes Néplap“, a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, egész évre csak 2 frt kr, félévre 1 frt 
20' krajcár.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

HIEBETSS.
O-Kanizsa község elöljárósága f. évi augusz­

tus hó 19-ik napján (szombat) délután 4 
órakor a községházánál megtartandó nyilvános szó­
beli árlejtésen az utcai kőolaj világítást fogja három évre 
haszonbérbe adni.

Egy-egy évi világítás 7 hónapra, vagyis mindig 
szeptember hó 15 ik napjától jövő évi április hó 15-ik 
napjáig terjed.

Az egy évre terjedő világítás kikiáltási ára 6978 
korona 73 fillér. Bánatpénz (biztosíték, kaució) 600 kor.

A miről versenyezni kívánók azon megjegyzéssel 
értesittetnek, hogy az árlejtési feltételek a szokásos hi­
vatalos órákban, de csak hétköznapokon a közigazga­
tási jegyzői irodában betekinthetők.

O-Kanizsán, 1899. évi augusztus hó 12-én.
Trenka István s. k., Popovits György s. k.,

jegyző. 2—2 biró.
1708. szám.

1899.~

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a zombori tek. kir. törvényszék 1899. évi 4394. számú 
végzése következtében dr. Thurszky Zsiga zombori 
ügyvéd által képviselt Krizsán Mihály csonoplyai lakos 
javára ifj. Krizsán János csonoplyai lakos ellen 32 frt 
50 kr és járulékai erejéig foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 665 írtra becsült lovak, 
szarvasmarhák és csöves kukoricából álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
V. 942/4. 1899. számú végzése folytán 32 frt 50 kr 
tőkekövetelés és eddig összesen 4 frt 70 krban 
biróilag már megállapított költségek erejéig Csonop- 
lyán alperes lakásán leendő eszközlésére 1899. évi 
augusztus hó 26-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül 
kitnzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek becsáron alul 
is el fognak adatni.

Kelt Zomborban, 1899. évi augusztus hó 12-én.

Cservenka Lajos,
kir. bir. végrehajtó.
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Nemes-militicsi gyógyfürdő.

§ics-§odrogh 7 ár me gye alispániától.

37997. szám. 
alisp. 1899.

<Árlejtési hirdetmény.
Báes-Bodrogh vármegye alispánja részéről ezennel közhírré 

tétetik, hogy az alább megnevezett munkák biztosítása céljából folyó 
évi augusztus hó 28-ik napján (hétfő) reggeli 9 órakor a var­
megye székhazának kistermében zárt ajánlatokkal egybekötött szóbeli 
versenytárgyalás fog tartatni, a melyre a vállalkozni kívánók ezennel 
meghivatnak.

A biztosítandó munkák a következők és pedig :
1. A törvényhatósági közutak egy részén a vármegye külön­

böző pontjain vagyis a 2-ik pontban megnevezett szakaszokon eszköz- 
lendő általán terítéssel kapcsolatos hengerezési munkálathoz szükséges 
kötő és fedőanyagnak szállítása; u m :

a) Kötő anyagként szt.-lőrinci bányából való apró szemű homo­
kos és agyagos kavics, vagy más hasonló minőségű anyag bemutatandó 
minta szerint 538 köbméter.

b) Fedő anyagként dunai, illetve marosi nagy szemcséjű éles 
homok 808 köbméter.

Előirányzott összeg 4G87 frt 65 kr.
Leteendő bánatpénz 235 frt
Szállítási határidő a feltételek szerint.
2. A törvényhatósági műutak egyrészének — a vármegye 

különböző pontjain jelesen:
a) zombor-apatini szakaszon 2000 méter hosszban;
b) apatin-prgl.-szt-iváni szakaszon 5500 méter hosszban ;
e) palánka-ujvidéki szakaszon 2000 méter hosszban :
d) moholi vasúti állomáshoz vezető ut 1078 méter hosszban ;
e) szóntai vasúti állomáshoz vezető útszakasz 1877 méter 

hosszban;
f) ó-becsei gőzhajóállomáshoz vezető ut 566 méter hosszban, 

összesen 13021 méterhosszban általán terítéssel kapcsolatos hengerezési 
munkálat.

Előirányzott összeg 5994 frt 57 kr.
Leteendő bánatpénz 300 frt.
Elkészítési határidő a feltételek szerint.
3. A nemes-militicsi vasúti állomáshoz vezető — hasított kővel 

burkolt útnak kavicsos műuttá leendő átalakítása.
Előirányzott összeg 7153 frt 50 kr.
Leteendő bánatpénz 370 frt.
Elkészítési határidő az átadás napjától számított 8 hét.
Ezen felsorolt munkákra vonatkozó Írásbeli ajánlatok, melyekben 

az illető versenyző, vagyis vállalkozni kívánónak a neve, polgári állása, 
rendes tartózkodási helye, — továbbá az ajánlatok egységi és összes 
vállalati árak és pedig az utóbbiak, — úgy számokkal, mint betűkkel is 
kiirandók és a melyekben a fentebb meghatározott mennyiségű biztosí­
ték készpénzben, vagy a budapesti tőzsdén jegyzett és névértékig terjedő 
árkelet szerint számított elfogadható értékpapírokban okvetlenül csato­
landó és folyó évi augusztus hó 27-ik napjának délelőtti 12 órájáig a
vármegye alispánjára címezve nyújtandók be.

Versenyzők ajánlatukhoz a kőfajból megfelelő és pecséttel ellá­
tott mintaköveket, továbbá a kötő és fedőanyagokból mintaanyagot 
tartoznak bemutatni s amennyiben ezt elmulasztják, úgy figyelembe 
nem fog vétetni.

Az ajánlatok úgy adandók be, hogy mindegyiknek borítékára 
a szükségesek, vagyis az ajánlattevő neve és lakhelye, továbbá amire 
az ajánlat tétetik és végre a bent levő bánatpénz összege világosan 
feljegyzendők, megjegyeztetvén, hogy a kitett határidőn túl beérkező, 
vagy az előirt kellékeket bármi tekintetben nélkülöző ajánlatok, vala­
mint az ntóajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Azok, kik a felsorolt vállalatra nyilvános szóbeli versenytárgyalás 
utján kívánnak pályázni, kötelesek az illető vállalatra nézve fentebb 
kikötött biztosítékot a szóbeli árlejtést megelőzőleg lefizetni, különben 
az árlejtésben részt nem vehetnek.

A szóbeli árlejtés megkezdése előtt az abban résztvenni szándé­
kozók tartoznak kijelenteni, hogy az illető vállalatra vonatkozó rész­
letes árlejtési feltételeket és egyéb kapcsolatos előirányzati okmányokat 
tökéletesen ismerik, mig az irásbelileg pályázók ezen kijelentést 
ajánlatukban kötelesek megtenni.

A letett biztosítékot a vállalkozó a megajánlott és elfogadott 
vállalati összeg 10°/o-nak megfelelőleg kiegészíteni tartozik.

Végül megjegyeztetik, hogy a vonatkozó részletes árlejtési fel­
tételek és egyéb kapcsolatos műszaki okmányok az államépitészeti hivatal 
hivatalos helyiségében a rendes hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Zomborban, 1899. évi augusztus hó 9-én.

2-1
Karácson Gyula,

alispán.

Pályázat tanítói állásra.
A szántóval róm. kath. népiskolánál megüresedett 

magyar-sokac nyelvű tanítói állásra f. évi augusztus 
hó 31-ig pályázat hirdettetik. Javadalmazása: a) 400 
frt készpénz a község pénztárából előleges negyedévi 
részletekben; b) 2 szoba és konyhából álló szabad lakás 
konyhakerttel; c) a másodkántori teendők végzéséért évi 
200 frtnyi tiszteletdij utólagos negyedévi részletekben 
az egyházmegyei nagyobb alapból. Megkivántatik: a 
magyar és sokac nyelvben, valamint a kántori teendők 
végzésében való teljes jártasság, mi okmánynyal iga­
zolandó. A megválasztandó tartozik az állást azonnal 
elfoglalni, mely naptól fogva fizetése is folyóvá fog té­
tetni. A kellőleg felszerelt kérvények a szántóval r. k. 
iskolaszékre címezve főt. Maison Mihály kér. esperes 
úrhoz Rigyicára küldendők.

Szántóvá, 1899. évi augusztus hó 6-án.
3—3 A r. k. iskolaszék.

gazdasági gép- és mechanikai 
műhelye, fémöntöde

i ZOMBOR,
»Zarándok (sohaz)-utca 105. szám,

a városházzal szemben

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy a fönnálló gazda­
sági gép- és mechanikai műhelyemet valódi angol Beeston és fegyvergyári

kerékpár-raktárral
bővítettem ki. — Tudvalevő, hogy az angol és a fegyvergyári Styria-féle kerékpárok a 
legjobb és legkönnyebb anyagból készülnek és ennélfogva a legtartósabbak, ezért ajánlom 
azokat a n. é. közönség szives figyelmébe.

Az angol Beeston-féle és fegyver gyári kerékpárok csakis nálam kaphatók. 
.Továbbá ajánlom nagy

mechanikai és bycikli-javító műhelyemet,
ahol minden munka pontosan és jutányosán eszközöltetik.

A n. é. közönség becses pártfogását kikérve, maradtam
kitűnő tisztelettel

CZEISEL JÓZSEF.12—12

1097. szám. 
kig. 1899.

Pályázati hirdetmény.
Tiszakálmánfalva községnél lemondás folytán meg­

üresedett 2 (kettő) községi gyalogrendőri állásra ezennel 
pályázat hirdettetik és felbivatnak mindazok, a kik ezen 
állásokra pályázni óhajtanak, hogy a községi rendőr­
ségről alkotott szabályrendelet értelmében felszerelt kér­
vényeiket, melyben feddhetlen előéletüket erkölcsi bizo- 
nyitványnyal és egészséges testalkatukat orvosi bizonyit- 
ványnyal igazolni tartoznak — alulirt elöljáróságnál 
folyó évi augusztus hó 31-ik napjáig nyújt­
sák be.

Kiszolgált csendőröknek, vagy igazolványos altisz­
teknek előny adatik.

A 24. életév betöltése és az 50 éven alóli kor, 
valamint a magyar nyelv szó és írásbeli, mig a német 
nyelvnek szóbeli tudása is megkivántatik.

A községi rendőrök járandósága egyenként évi 
240 frt havi utólagos részletekben kiszolgáltatandó kész- 
pénzfizetés, teljes egyenruha és felszerelés.

Tiszakálmánfalván, 1899. évi augusztus 14.

Weininger Mihály, Wurtz János,
jegyző. 3—1 biró.

Keil-féle parkett-fénymáz 45 kr. 
Keil-féle aranykeret-lakk 20 kr,

j. Heindlhofer Róbert
kereskedésében, ZOMBORBAN.

KeU-féle padló-fénymáz,

5434 sz. 
tkvi 1899.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Vales Magdolna férj Gajdos 
Béláné végrehajtatónak Bánovácz János végrehajtást 
szenvedő elleni 108 frt 13 kr tó'kekövetelés és járu­
lékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. tör­
vényszék területén lévő és Bezdánban fekvő, a bezdáni 
1222. sz. betétben Bánovácz Kristofné szül. Ágh Teréz 
és Bánovácz János tulajdonául bejegyzett A. I. 1—3. 
sor, 955/1., 955/2. és 956. hr sz. jószágtestből Báno­
vácz Jánost fele részben megillető jutalékra a C 1. 
sorsz. alatt Bánovácz Kristóf javára bekebelezett haszon- 
élvezeti jog sérelme nélkül 456 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1899. évi 
augusztus hó 24-ik napján délután 3 órakor Bezdán 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX-ik törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881-ik évi november hó 
1-én 3333. szám alatt kelt igazságügy m i ni szt er i 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. 
c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1899. évi május hó 31-én.
A zombori kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. tszéki biró.

Zonbjr. Bittereiann Nándor 4a fia könyv- 4a kónyemdAjábóL

6269. sz. 
tkvi 1899.

árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy a bezdáni takarékpénztár- 
részvénytársaság végrehajtatónak Pőcz István és társai 
végrehajtást szenvedők elleni 700 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. 
törvényszék területén lévő és Bezdánban fekvő, a 
bezdáni 659. sz. betétben A. I. a. foglalt és Pőcz 
István tulajdonául bejegyzett 1. sor, 674. hr. sz. 187 
I 1 öl kertre és 2. sor, 675. hr. sz. és 493 ö. i sz ház 
és 91 □ öl beltelekre 307 írtban; a bezdáni 707. sz. 
betétben A. I. a. foglalt és Pőcz István tulajdonául 
bejegyzett 2. sor, 8786. hr. sz. 1 h. 814 □ öl szántóra 
231 írtban; és végre a bezdáni 2162. sz. betétben 
A. *j* a. foglalt és Varga György és neje szül. Odry 
Julianna tulajdonául bejegyzett 1. sor, 3484. hr. sz. 
977 Q ölnyi szántóra 59 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az, 1899-ik évi augusztus 
hó 28-ik napján délelőtt 10 órakor Bezdán községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alul is eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszőI- 
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1899. évi junius hó 6-án.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. trvszéki biró.
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Van szerencsém a nagyérdemű gazdaközöu- 
ség becses tudomására hozni, miszerint a 
Melichár-féle szabadalmazott és a kontinensen 
legjobbnak elismert és legelterjedtebb

ÜÉ11 Eri
kizárólagos képviseletét Bács-Bodrogh megye 
területére elnyertem és ezekből úgy. bajai, 
valamint bács-kulai, titeli és ó-becsei 
üzleteimben állandóan nagyobb raktárt tartva, 
lehetővé teve ezzel az azonnali leggondosabb 
kiszolgálást.

Az TJnicum sorvetőgépek előnyei 
más vetőgépek felett ma már annyira ismere­
tesek, hogy azokat külön kiemelni szükségtelen, 
ugyanazért is azon tiszteletteljes kérelemmel for­
dulok az igen tisztelt gazdaközönséghez, szíves­
kedjék becses rendelményeivel engem bizalommal 
felkeresni és én előre is biztosítom a leggondo­
sabb kiszolgálásról.

Árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgál

*—17
SZŰCS ODOR

mezőgazdasági gépgyára Baján.
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